
UNITED STATES DISTRICT COURT 
FOR THE DISTRICT OF COLUMBIA 

OBADA MZAIK 

Plaintiff, 

v. 

SYRIAN ARAB REPUBLIC, 

Defendant. 

Civil No. 22-cv-00042 

Complaint For Torture, 
28 U.S.C. § 1605A 

DECLARATION OF BULLDOZER DRIVER 

I, “Bulldozer Driver”,1 hereby declare as follows: 

1. I have personal knowledge of the facts set forth in this Declaration. If called as a witness,

I would testify competently to these facts under oath.

Background 

2. Between 2006 to 2012, I worked as a bulldozer driver for the Damascus governorate, and

was initially tasked with bulldozing illegally built residential buildings.

3. For approximately ten to eleven months between 2011 and 2012, I was assigned to bury

bodies in mass graves at a civilian cemetery in Najha, a Syrian town located south of

Damascus. In this role, I was present for the entire mass burial process – from the digging

of graves, to the arrival of bodies, to the burial of bodies, until the graves were filled.

4. During my time in this role, I believe that I buried between 50,000 and 60,000 bodies.

However, this number may have reached 80,000.

1 I am using the pseudonym “Bulldozer Driver” for purposes of this declaration because I fear for my safety. 
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The Incident at al-Razi Garden (August 2011) 

5. The first mass grave that I buried was in Basateen al-Razi in Mezzeh, which is behind the

Embassy of Iran in Damascus. The burial occurred during Ramadan, in August 2011.

6. That month, the Republican Guard had gone to a demonstration and murdered the

demonstrators.

7. After the demonstration, I was ordered by IRGC soldiers to go on a mission to al-Razi

Gardens, a site located in Mezzeh. When I arrived, I saw between sixty and seventy bodies

behind bags of dirt. Many of these bodies were elderly people, as well as women and

children.

8. Although the Republican Guard had ordered the attack on the protestors, and subsequently

ordered me to travel to al-Razi Gardens, from this point onwards, my work was supervised

by members of the Syrian Air Force intelligence branches.

9. At al-Razi Gardens, I was taken inside, where a Brigadier approached me and told me to

dig a pit and to throw the bodies in. When the Brigadier referred to the bodies, he used the

term “fatayes” – a term used in Arabic to refer to the corpses of animals, not of humans.

10. Using a bulldozer, I dug a two-meter-deep pit into the ground. We then pushed the bodies

into the pit using the bulldozers. We were not allowed to place the bodies in the pit by

hand.

11. The soldiers then began opening nearby stores and told my colleagues and I that we could

take whatever we wanted as a “reward.” I didn’t think that it was right, so I didn’t take

anything.

12. In the three days after the burial, everything that I ate and drank tasted like death.
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Recruitment to Najha Cemetery (September 2011) 

13. After the incident at al-Razi Gardens, I returned to work and tried to forget about what had 

happened. Approximately one month later, I received a call from the director of my office 

at the Damascus governorate. The director told me to come to the al-Baytara roundabout 

at 7am the following morning, and to wait for a loading truck. He told me to load my 

bulldozer into the truck so that it could be transported a long distance. 

14. The next morning, I went to al-Baytara. At 7 am, a green camouflage military loading 

truck, known as a “loader,” arrived. I loaded the bulldozer into the truck and rode in the 

passenger area with the driver. The truck travelled to Najha, passing near the Palace 

Conference Center at the Fifth Bridge on the airport road.  

15. Around noon, we arrived at the Martyrs’ Cemetery, located approximately one kilometer 

away from the entrance to Najha Cemetery. At the Martyrs’ Cemetery, we were served tea, 

and waited until the late afternoon, when a small green Volkswagen bus arrived. I was 

ordered to follow the bus with my bulldozer, and I complied. 

16. The bus led me to the entrance of Najha Cemetery. At the end of the civilians’ graves, on 

the right-hand side and the left-hand side, there were pits in the ground, where bodies would 

be buried. Each pit was 40 meters by 40 meters and was two meters deep. 

17. I was led to one of these pits and was asked to dig a 10x15 meter pit inside of it with my 

bulldozer, at a depth of four to five meters. Within two hours, I had finished digging the 

pit. Each pit would fit approximately two hundred to four hundred bodies. 

18. After sunset, I saw two very long refrigerated trucks that were about eight or nine meters 

long each. There was a Mercedes vehicle in front of them and a military vehicle behind 

[TRANSLATION]



them carrying members – about forty people from the Air Force Intelligence. As it 

approached, I smelled a terrible smell, like rotting bodies. 

19. A Lieutenant Colonel approached me, and twenty soldiers spread out around us. After that, 

the green Volkswagen bus, which carried workers from the Burial Office, arrived. The 

workers were all wearing nylon bags and gloves. About two months later, I learned from 

soldiers on-site that the Lieutenant Colonel was from the Air Force Intelligence (“AFI”) 

Mezzeh Branch, although I never learned his name.  

20. Inside the refrigerated truck, I saw four layers of human bodies stacked on top of each 

other, rising to about half the height of the truck. Each of the bodies was placed in a 

transparent nylon bag. Because truck’s refrigeration was not on, the bodies were swollen 

from the heat and smelled terribly. Some of the bodies had intestines exposed from the 

outside. Many of the bodies had decayed skin. Some of the bodies were bloated. 

21. The refrigerated truck dumped the bodies into the pit that I had dug. Two workers came 

and helped to throw the bodies into the pit. They threw approximately sixty bodies on top 

of each other. 

22. The AFI Lieutenant Colonel then instructed me to push the bodies into the pit with my 

bulldozer. I became dizzy and could not follow the instructions right away. Because I could 

not use the bulldozer to push the bodies myself, a soldier came and did it instead. 

23. Later, I began to use the bulldozer to push the bodies myself. I believe that if I had declined 

to do so, or even shown on my face that I did not want to do so, I would have been thrown 

in the pit alongside the bodies. Some of the bodies fell to the sides of the pit that I had dug, 

and in front of my bulldozer tires. I asked the soldiers to push those bodies away from the 

bulldozer, but the Lieutenant Colonel ordered the soldiers not to move them.  
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24. On that first day, I buried approximately 300 to 450 bodies.  

Additional Burials at Najha Cemetery (approximately September 2011 to July 2012) 

25. In the months that followed, I buried bodies at Najha Cemetery approximately three to four 

times per week. 

26. We worked during the evenings because that is when the civilian graveyard was closed to 

visitors. While we were working, we were prohibited from turning on any lights to avoid 

detection. 

27. The AFI Lieutenant Colonel oversaw all the burials that took place at Najha cemetery.  

28. The AFI Lieutenant Colonel prohibited me from discussing my work at Najha cemetery 

with others. The Lieutenant Colonel told me that if my civilian boss asked about my activity 

at the cemetery, I was required to let him (the Lieutenant Colonel) know. 

29. All of the bodies that I buried were covered with dirt. We left space for civilians to be 

buried on top of them as part of the graveyard’s normal functioning. I believe that the 

regime hid these mass graves below civilian graves so that civilians would object if an 

international organization later requested to dig up the mass graves. 

30. Once the bodies were covered with dirt, I would drive over the plot several times with the 

bulldozer to compact the ground so that dogs, who may be attracted to the smell, would 

not be able to dig up body parts.  

31. I believe that the Syrian regime ordered that these measures be taken so that these deaths 

were not discovered. 

32. I believe that all the bodies that I buried were detainees. This belief was confirmed by the 

soldiers who accompanied the AFI Lieutenant Colonel, who personally told me that the 

bodies were detainees. On one occasion, I asked the Lieutenant Colonel a question about 
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the bodies. He responded that they were terrorists, and that I would be buried with them if 

I asked any further questions.  

33. Sometimes smaller refrigerated trucks would arrive on-site. These trucks carried women’s 

bodies, which were covered with white cotton covers, instead of the transparent nylon bags 

used to hold men’s bodies. We buried these women together with the men. 

34. Sometimes trucks would arrive containing a smaller number of bodies. These bodies would 

be wrapped in black bags with zippers. Although I was normally asked to dig pits large 

enough for two hundred to five hundred people, but these bodies were buried in pits on 

their own.  

35. The soldiers on-site told me that these black bags were used for “foreign terrorists.” I 

understood this to mean that the bags contained the bodies of foreign nationals, whose 

deaths could attract more international attention. The black bags were thicker than the 

white bags used to carry women and the clear bags used to carry men. They didn’t emit 

any smell. 

36. I could often tell by looking at the bodies how the people were killed. Bandages typically 

indicated that the person had been shot. I believe that most of the people that were killed 

by shooting came from Sednaya Prison because I understand that to be a common method 

of execution there. I believe that many of the people coming from the security branches 

died from torture, and their bodies were black and bloated due to gangrene, scabies and 

some other diseases. 

37. All the bodies from every branch appeared to be starved and emaciated. Some bodies had 

marks of burnings on their faces. Some had strangulation marks on their necks. All bodies 
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were red with beatings. Some bodies were entirely rotten to the extent that I was unable to 

tell how they were killed. Sometimes the head or neck were broken.  

38. Throughout the year when I was forced to bury bodies, I estimate that I used to work three 

or four days a week and used to bury between 300 and 500 bodies on each of these days. 

According to this estimate, I believe I buried between 50,000 and 70,000 bodies. 

Detention in Branch 215 and Adra Prison 

39. In July 2012, I went with my family to my hometown in Deir Ezzor province. On July 25, 

while I was there, I received a call from the head of Sarujah Municipality. I was told to 

return immediately for an “emergency meeting.” I believe that the intelligence agencies 

forced the head of Sarujah Municipality to call me on their behalf. 

40. I returned back by bus, arriving in Mezzeh on the afternoon of July 27th. When I arrived, 

I visited a friend, who had invited me over to his home.  

41. Soon after, someone arrived at the door and asked my friend for his authorization to carry 

a weapon. My friend provided them with the authorization, my national identification, and 

other documents. My friend and I were then taken to Branch 215 (Military Security) in the 

Security Compound in Kafr Souseh. When that person saw my ID at my friend’s house, he 

checked my name against a name list of wanted people he had on him, and I was arrested 

as a result.  

42. My friend and I were then taken to the Branch 215 (Military Security) and brought to an 

underground location with around 3,500 other detainees. None of the detainees had any 

clothes other than underwear. I believe that I was detained because I had witnessed war 

crimes and the Assad regime wanted to silence me. I believe that the regime expected me 

to die in detention.  
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43. My friend and I were both held there and interrogated for seven months. We were

interrogated frequently for the first two months of that period.

44. While detained in Branch 215, I was taken for interrogations on the sixth floor. I also saw

women being taken for interrogations, sometimes dragged across the floor by their hair.

45. I was personally forced to hang by my wrists. I was also electrocuted on my testicles. By

the time I left detention, I weighed only thirty-five kilograms (approximately seventy-

seven pounds).

46. After seven months, I was transferred to the Military Police in Qaboun for three or four

days and was then transferred to Adra Prison. In Adra Prison, I was able to get a bed, but

most others did not have a place to sleep.

47. In Adra, I befriended a 16-year-old boy who told me that he was previously detained in

AFI Mezzeh. The boy said that the treatment there was beyond explanation, and that he

would not wish it on anyone. The boy said that four or five soldiers would smoke weed,

and then take him into a solitary room, where they would put something around his hips

and force him to dance for them all night. The boy also said that the soldiers sexually

abused him.

48. I was held at Adra Prison for five months before appearing before the Fifth Judge at the

terrorism court. I was charged under the Terrorism Act but was later released thanks to a

payment made by father to an officer.

49. After my release, I immediately went home to Deir Ezzor before leaving Syria in December

2015. I arrived in Europe in 2016.
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50. I often think about those who I buried at Najha cemetery, and will never be able to move

on from what I witnessed. I am testifying to share the story of all that happened there with

the world.

I declare under penalty of perjury under the laws of the United States of America that the foregoing 

is true and correct.  

Executed on April 8, 2024, in Berlin, Germany. 

[signed] 

________________ 

Bulldozer Driver 
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Translator Declara-on 

 
Manchester, United Kingdom 
 
Date: November 25, 2024 
 
 
I, Muhammad Shihadeh, hereby declare and say: 
 

1. I am a translator and interpreter. I hold a B.A. in English Language and Literature from 
Damascus University (Syria) and a Master’s degree in InterpretaLon from Damascus 
University. I have worked in the translaLon field for about 12 years. 

2. I am competent in Arabic, as it is my naLve language. I am also competent in English 
by way of more than 10 years of language study and experience working as an 
English-Arabic translator.  

3. In November 2024, I translated into English an Arabic document, which translates to 
English as: DECLARATION OF BULLDOZER DRIVER, dated April 8, 2024. 

4. The a[ached translaLon is a true and accurate English version of the original dra\ed 
in Arabic. 

 
I declare under penalty of perjury that the foregoing is true and correct. 
 
Executed on the 25th day of November 2024, in Manchester, United Kingdom. 
 
 
 
 
Signature of Muhammad Shihadeh 
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  ةیكیرملأا ةیئزجلا ةمكحملا
 ایبمولوك ةعطاقمل

 
 ،كیزم ةدابع
 يعدملا

 
 دض

 
 ،ةیروسلا ةیبرعلا ةیروھمجلا
 ھیلع ىعدملا

 cv-00042-22 يندملا مقرلا
 

 بیذعتلا نأشب ىوكش
28 U.S.C. § 1605A 

 
 

 ةفارجلا قئاس حیرصت
 
 :يلی امب 1حرصأ ،"ةفارجلا قئاس" ،انأ
 

 هذھ ىلع ةءافكب دھشأسف ،ةداھشلل تیعدُتسا اذإو .حیرصتلا اذھ يف اھیلع صوصنملا قئاقحلاب ةیصخش ةفرعم يدل .1

  .مسَقلا تحت قئاقحلا

 ةماع تامولعم

 .ةفلِاخملا ةینكسلا ينابملا مدھب ةیادبلا يف تفلكُو ،قشمد ةظفاحم يف ةفارج قَئاس تلمع ،2012 و 2006 يماع نیب .2

ًارھش ةدمل .3 رشع  دحأ  ىلإ   ةربقم يف ةیعامج رباقم يف ثثجلا نفدب تفلكُ ،2012 و 2011 يماع نیبً ابیرقت رھشأ ةرشع 

ةقطنميف ةیندم  نفدلا ةیلمع لحارم عیمج يفً ارضاح تنك ،رودلا اذھ نمضو .ایروس يف قشمد بونج عقت يتلا ،اھجن  

 .روبقلا مدر ىتح ،ثثجلا نفد ىلإ ،ثثجلا لوصو ىلإ ،روبقلا رفح نم – يعامجلا

ىلإ 80000.ةثج 60000 و 50000 نیب ام تنفد يننأ دقتعأ ،رودلا اذھب يلمع ةدم للاخ .4 لصی  دق  مقرلا  اذھ  نكلو    

 

 
 .يتملاس ىلع ىشخأ يننلأ حیرصتلا اذھ يف " ةفارجلا قئاس " راعتسملا مسلاا مدختسأ 1
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 )2011 سطسغأ/بآ( يزارلا نیتاسب يف ثدحلا

 للاخ نفدلا مت .قشمد يف ناریإ ةرافس فلخ ،ةزملا يف يزارلا نیتاسب يف تناك اھیف نفدلا يف تلمع ةیعامج ةربقم لوأ .5

 .2011 سطسغأ/بلآ قفاوملا ،ناضمر رھش

  .نیرھاظتملا لتقو ةرھاظم ىلإ بھذ دق يروھمجلا سرحلا ناك ،رھشلا كلذ يف .6

 امدنع .ةزملا يف عقوم وھو ،يزارلا نیتاسب ىلإ ةمھم يف باھذلاب يروھمجلا سرحلا نم دونج ينرمأ ،ةرھاظملا دعب .7

 ،نسلا رابك نم ریثكلا ثثجلا هذھ نمض نم ناكو .بارتلا نم سایكأ فلخ ةثج نیب 60 و 70 برقی ام تیأر ،تلصو

 .لافطأو ءاسن كلذكو

 ھنأ لاإ ،يزارلا نیتاسب ىلإ باھذلابً اقحلا ينرمأو ،نیرھاظتملا ىلع موجھلاب رمأ نم وھ يروھمجلا سرحلا نأ عم .8

ةیوجلا تارباخملا عورف نم رصانع يلمع ىلع فرشی ناك ً،ادعاصف ةظحللا كلت نم  .ةیروسلا 

 دیمعلا ناك امدنعو .اھیف ثثجلا يمرو ةرفح رفح ينم بلطو دیمع ءاج ثیح ،لخادلا ىلإ تذخُأ ،يزارلا نیتاسب يف .9

 ،تاناویحلا ثثج ىلإ ةراشلإل ةیبرعلا ةغللا يف مدختست ةملك يھو ،"سیاطف" ةملك مدختسی ناك ،ثثجلا نع ثدحتی

 .رشبلا سیلو

 عضوب انل حمسُی مل .تافارجلا مادختساب ةرفحلا ىلإ ثثجلا انعفد مث .ضرلأا يف نیرتم قمعب ةرفح ةفارجلاب ترفح .10

 .دیلاب ةرفحلا يف ثثجلا

 نكی مل .انل "ةأفاكم" هدیرن ام لك ذخأن نأ اننكمی ھنأ يئلامزو ينوربخأو ةبیرقلا تلاحملا حتف يف دونجلا أدب ،كلذ دعب .11

 .ءيش يأ ذخآ مل كلذل ،يیأربً احیحص لعفلا كلذ

 .ھبرشأو ھلكآ ام لك يف توملا معط دجأ تنك ،نفدلا تلت يتلا ةثلاثلا مایلأا يف .12

 )2011 ربمتبس/لولیأ( اھجن ةربقم ىلإ ءاعدتسلاا

 نم ةملاكم تیقلت ً،ابیرقت رھش دعب .ثدح ام نایسن تلواحو يلمع ىلإ تدع ،يزارلا نیتاسب يف عقو يذلا ثداحلا دعب .13

 ةعباسلا ةعاسلا يف ةرطیبلا راود ىلإ بھذأ نأيریدم  ينربخأ .قشمد ةظفاحم يف ھیف لمعأ تنك يذلا بتكملا ریدم
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 نكمی ىتح ةنحاشلا كلت ىلع اھدوقأ يتلا ةفارجلا لمّحأ نأ ينربخأو .لقن ةنحاش رظتنأ نأو ،يلاتلا مویلا حابص نم

 .ةلیوط ةفاسمل اھلقن

 ةھومم ةیركسع لیمحت ةنحاش تلصو ً،احابص 7 ةعاسلا دنعو .ةرطیبلا راود ىلإ تبھذ ،يلاتلا مویلا حابص يف .14

 اھجن ىلإ ةنحاشلا تبھذ .قئاسلا بناج ةنحاشلا يف تبكرو ةنحاشلا ىلع ةفارجلا تلمّح .ردول مساب فرعُت ،ءارضخ

ارورم سماخلاراطملا قیرط ربع تارمتؤملا رصق ب  رسجلا  -.  

مت .15 ،ءادھشلا  ةربقم  يف  اھجن . ةربقم  لخدم  نم  ابیرقت  دحاو  رتمولیك  دعبت  يتلا  ءادھشلا  ةوبقم  ىلا  انلصو  ،رھظلا  يلاوح   

ترمأ ةریغص . ءارضخ  نجاف  سكلوف  ةلفاح  تلصو  اھدنعو  ،رھظلا  دعب  نم  رخأتم  تقو  ىتح  انرظتناو  انل  ياشلا  میدقت   

كلذ تلعفو  يعم  يتلا  ةفارجلاب  ةلفاحلا  عبتأ   .نأ 

ناك .16 ،رسیلااو  نمیلاا  نیبناجلا  ىلع  ةربقملا  يف  ،ةیندملا  روبقلا  دجاوت  ةیاھن  يف  اھجن . ةربقم  لخدم  ىلا  ةلفاحلا  ينتداق   

نیرتم اھقمعو  ،رتم  رتم ب ٤٠  اھنم ٤٠  لك  سایق  نفدلل  ةزھجم  رفح   .كلانھ 

 .راتمأ ةسمخ ىلإ ةعبرأ قمعبوً ارتم 15 ب 10 سایقب ةرفح يتفارجب رفحأ نأ ترمأو رفحلا هذھ ىدحإ ىلإ تذخُأ .17

ةثج .نیتعاس نوضغ يف ةرفحلا رفح تممتأ يلاوحل ٢٠٠ ل ٤٠٠  عستت  ةرفح  لك  تناك     

18. ،⁠ اھمامأ ناك  راتمأ . ةعست  وأ  ةینامث  يلاوح  ةدحاولا  لوط  غلبی  ًادج  ناتلیوط  دیربت  يتنحاش  تیأر  ،سمشلا  بورغ  دعب   

تْبرتقا امدنع  ةیوجلا . تارباخملا  نم  صخش   ٤٠ لا يلاوح  ،رصانعلا  لقت  ةیركسع  ةرایس  اھفلخو  سدیسرم  ةرایس   

ةنفعتملا ثثجلا  ةحئار  لثم  ،ةعیظف  ةحئار   .تممش 

19.  ⁠ لقت تناك  يتلا  ءارضخلا  نجاف  سكلوف  ةلفاح  تلصو  مث  انلوح . ًایدنج  نورشع  رشتناو  ،مدقم  ةبترب  طباض  ينم  برتقا   

دونجلا نم  تملع  ،كلذ  نم  نیرھش  يلاوح  دعب  نولیانلا . نم  تازافقو  ًاسایكأ  نودتری  لامعلا  ناك  نفدلا . بتكم  نم  لاامع   

. ًادبأ ھمسا  فرعأ  مل  يننكل  ،ةزملا  يف  ةیوجلا  تارباخملا  عرف  نم  ناك  مدقملا  نأ  عقوملا   يف 

 .ةنحاشلا عافترا فصن يلاوح ىلإ لصتو ،ضعب قوف اھضعب ةسدكم ثثجلا نم تاقبط عبرأ تیأر ،داربلا ةنحاشلا لخاد .20

 يف خافتنا كانھ ناك دقف كلذل ،لیغشتلا دیق ةنحاشلا دیربت نكی ملو .فافش نولیان سیك يف ةعوضوم ةثج لك تناك

 ضعب تناكو .اھدلج فلت دق ثثج تناك .ةفوشكم ثثجلا ضعب ءاعمأ تناك .ةعیظف اھتحئار تناكو ةرارحلا نم ثثجلا

 .لماكلاب ةخفتنم ثثجلا



 4 

 ام اوقلأ دقل .ةرفحلا يف ثثجلا يمر يف ادعاسیل نلاماع ءاجو .اھُترفح يتلا ةرفحلا يف ثَثجلا دیربتلا ةنحاش تغرفأ .21

 .ضعب قوف اھضعب ةثج نیتس نم برقی

22. ⁠ تامیلعتلا عابتا  عطتسأ  ملو  راودلاب  تبصأ  يتفارجب . ةرفحلا  ىلإ  ثثجلا  عفدأ  نأ  ةیوجلا  تارباخملا  نم  مدقملا  ينرمأ  مث   

ينم ًلادب  كلذ  لعفو  ركاسعلا  دحا  ءاج  ،يسفنب  ثثجلا  عفدل  ةفارجلا  مادختسا  عطتسأ  مل  يننلأو  روفلا .  .ىلع 

 ىلع ادب ول ىتح وأ ،كلذب مایقلا تضفر ول يننأ دقتعأ .يسفنب ثثجلا عفدل ةفارجلا مادختسا يف تأدب ،قحلا تقو يف .23

 يتلا ةرفحلا بناوج ىلع ثثجلا ضعب تطقس .ثثجلا بناجب ةرفحلا يف تیقلأ دق تنكل ،كلذب مایقلا دیرأ لا يننأ يھجو

  .اھلقن مدعب دونجلا رمأ مدقملا نكل ،ةفارجلا نع ثثجلا كلت داعبإ دونجلا نم تُبلط .ةفارجلا تاراطإ مامأ اھترفح

  .ةثج 450 - 300 نم برقی ام تنفد ،لولأا مویلا كلذ يف .24

 ً)ابیرقت 2012 ویلوی/زومت ىلإ 2011 ربمتبس/لولیأ( اھجن ةربقم يف ةیفاضإ نفد تایلمع

 ً.ابیرقت عوبسلأا يف تارم عبرأ وأ ثلاث اھجن ةربقم يف ثثجلا نفدأ تنك ،كلذ تلت يتلا رھشلأا يف .25

 بنجتل ءاوضأ ةیأ لیغشت نم انلمع ءانثأ نیعونمم انكو .راوزلا مامأ ةیندملا ةربقملا قَلغُت نأ دعب ءاسملا يف لمعن انك .26

 .فشكلا

 .اھجن ةربقم يف ترج يتلا نفدلا تایلمع عیمج ىلع ةیوجلا تارباخملا نم مدقملا فرشأ .27

 نأ مدقملا ينرمأو .نیرخآ صاخشأ عم اھجن ةربقم يف يلمع نع ثیدحلا مدعب ةیوجلا تارباخملا نم مدقملا ينرمأ .28

 .ةربقملا يف يلمع نع يندملا يریدم ينلأس اذإ هربخأ

 لمعلا نم ءزجك كلذو ،ثثجلا كلت قوف نییندملا نفدلً اناكم انكرتو .بارتلاب ىطغت اھتنفد يتلا ثثجلا عیمج تناك .29

 ةمظنم تبلط اذإ نویندملا ضرتعی يك نییندملا روبق تحت ةیعامجلا رباقملا هذھ ىفخأ ماظنلا نأ دقتعأ .ةربقملل داتعملا

 .ةیعامجلا رباقملا حتفً اقحلا ةیلود

 دق يتلا ،بلاكلا نكمتت لا ىتح ةبرتلا طغضل ناكملا قوف تارم ةدع ةفارجلاب رمأ تنك ،بارتلاب ثثجلا ةیطغت دعب .30

  .ثثجلا ىلإ لوصولا نم ،ةحئارلا ىلإ بذجنت

 .ثثجلا هذھ فاشتكا متی لا ىتح ریبادتلا هذھ ذاختاب رمأ يروسلا ماظنلا نأ دقتعأ .31
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 ،ةیوجلا تارباخملا نم مدقملا اوقفار نیذلاُ دونجلا داقتعلاا اذھ دكأ دقو .نیلقتعمل تناك اھتنفد يتلا ثثجلا عیمج نأ دقتعأ .32

 لاقو ،نویباھرإ مھنأب باجأف ،ثثجلا نعً لااؤسً ةرم مدقملا تُلأس دقو .نیلقتعمل تناك ثثجلا نأً ایصخش ينوربخأ دقف

  .ىرخأ ةلئسأ يأ تحرط اذإ مھعم نفدأس يننإ

 ةاطغم ءاسن ثثج لمحت تانحاشلا هذھ تناك .عقوملا ىلإً امجح رغصأ دیربت تانحاش لصت تناك نایحلأا ضعب يف .33

 .لاجرلا عم ءاسنلا ءلاؤھ انفد دقو .لاجرلا ثثجل ةمدختسملا ةفافشلا نولیانلا سایكأ نمً لادب ،ءاضیب ةینطق ةیطغأب

34. ⁠ ءادوس سایكأ  يف  ةفوفلم  ثثجلا  هذھ  تناك  ثثجلا . نم  لقأ  ددع  ىلع  يوتحت  تانحاش  لصت  تناك  نایحلأا  ضعب  يف   

ثثجلا هذھ  نأ  لاإ  ،صخش  ةئمسمخ  ىلإ  نیتئم  نیب  امل  يفكت  ةریبك  رٍفح  رُفح  ةداعلا  يف  ينم  بلطی  ناكو  تاباحّس . تاذ   

اھدحول رفح  يف   .تنفد 

 بئاقحلا نأ ينعی اذھ نأ تمھف ."بناجلأا نییباھرلإل" مدختست تناك ءادوسلا سایكلأا هذھ نأ عقوملا يف دونجلا ينربخأ .35

 رثكأ ءادوسلا سایكلأا تناك .يلودلا مامتھلاا نم دیزملا مھتافو بذجت نأ نكمی ،بناجأ نینطاوم ثثج ىلع يوتحت

 يأ اھنم ثعبنی نكی ملو .لاجرلا لمحل ةمدختسملا ةفافشلا سایكلأاو ءاسنلا لمحل ةمدختسملا ءاضیبلا سایكلأا نمً اكمسُ

 .ةحئار

ىلإ .36 ةداع  تادامضلا  ریشت  اھباحصأ . لتُق  فیك  فرعأ  نأ  ثثجلا  ىلإ  رظنلا  للاخ  نم  عیطتسأ  تنك  نایحلأا  نم  ریثك  يف   

نلأ ایاندیص  نجس  نم  اوءاج  صاصرلاب  اولتق  نیذلا  صاخشلأا  مظعم  نأ  دقتعأو  يران . قلطب  بیصأ  دق  صخشلا  نأ   

ةینملأا عورفلا  نم  ةمداقلا  ثثجلا  نم  دیدعلا  نأ  دقتعأو  يملع . بسح  كانھ  مادعلإل  ةعئاش  ةقیرط  صاصرلاب  ًایمر  لتقلا   

ىرخلأا ضارملأا  ضعبو  برجلاو  انیرغرغلا  ببسب  ةخفتنمو  ءادوس  مھداسجأ  تناكو   بیذعتلا  نم  اھباحصأ  تام   .دق 

 .هوجولا ىلع قورح راثآ ثثجلا ضعب ىلع ناك .لازھلاو عیوجتلا راثآ اھیلع ودبی ناك عورفلا عیمج نم ثثجلا عیمج .37

ً امامت ةنفعتم ثثجلا ضعب تناك .برضلا نم ةرمحم ثثجلا عیمج تناك .اھضعب قانعأ ىلع قنخ تاملاع كانھ ناكو

  .نیروسكم ةبقرلا وأ سأرلا ناك نایحلأا ضعب يفو .تلتُق فیك فرعأ نأ نم نكمتأ مل يننأ ةجردل

نیب ⁠500-300 .38 ام  تنفدو  عوبسلأا  يف  مایأ  وأ 4  تلمع 3  يننأ  ردقأ  ،ثثجلا  نفد  ىلع  ھیف  تربجا  يذلا  ماعلا  رادم  ىلع   

ةثج ىلإ 75.000  نیب 50.000  ام  تنفد  يننأ  دقتعأ  ،تاریدقتلا  هذھ  ىلع  ءًانبو  مایلأا . كلت  نم  موی  لك  يف   .ةثج 
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 اردع نجس و ٢١٥ عرفلا يف لاقتعلاا

 ،كانھ يدوجو ءانثأ ،ویلوی/زومت 25 يفو .روزلا رید يف ،يسأر طقسم ىلإ يتلئاع عم تبھذ ،2012 ویلوی /زومت يف .39

ةجوراس نم ةملاكم تیقلت ةیدلب   ةزھجأ نأ دقتعأ ."ئراط عامتجا" روضحل روفلا ىلع ةدوعلا ينم بلطُ .سیئر 

ةجوراس تربجأ تارباخملا ةیدلب   .مھنع ةباین يب لاصتلاا ىلع سیئر 

  .ھلزنم ىلإ يناعد دق ناكً اقیدص ترز ،تلصو امدنع .ویلوی/زومت 27 موی رھظ دعب ةزملا ىلإ تلصوو ،ةلفاحلاب تدع .40

يقیدص نم بلطو بابلا دنع صخش ءاج ،ةزیجو ةرتف دعب .41  ةینطولا ھتیوھو ةصخرلا ھل مدق .ھیدل يتلا حلاسلا ةصخر 

يركسعلا .ىرخأ قئاثوو نملأا  عرفلا ٢١٥ ( ىلا  ةسوسرفك -  ةقطنم  يف  ينملأا  عمجملا  ىلا  يقیدصو  انا  تلقن  كلذ   .)دعب 

صخشلا ىأر  لاقتعلال امدنع  نیبولطم  صاخشأ  ءامسأ  ةعومجم  نمض  يمسا  نم  ىرحت  ،يقیدص  لزنم  يف  يتیوھ   

يلاقتعا مت  ھیلع  ءانبو  ،ھتزوحب  ةمئاق  يف  ةدوجوم   .تناك 

يركسعلا ىلإ يقیدصو انأ تلقُن .42 نملأا  )  لقتعم 3500 ةبارق ھیف ناك ضرلأا تحت عقوم ىلإ انذخُأو )عرفلا ٢١٥ 

 برح مئارج تدھش يننلأ تلقُتعا يننأ دقتعأ .ةیلخادلا سبلاملا ریغ سبلام يأ يدتری نیلقتعملا نم يأ نكی مل .نورخآ

  .لقتعملا يف تومأ نأ عقوتی ناك ماظنلا نأ دقتعأو .يتاكسإ دسلأا ماظن دارأو

 نم نیلولأا نیرھشلا للاخ رركتم لكشب انباوجتسا متی ناكو .رھشأ ةعبس ةدمل انبوجتساو كانھ يقیدصو انأ تزجُتحا .43

 .ةرتفلا كلت

 ناكً انایحأو ،باوجتسلال نذخؤی ءاسن تیأرو .سداسلا قباطلا يف باوجتسلال تذخُأ ،٢١٥ عرفلا يف يزاجتحا ءانثأ .44

  .نھرعش نم ضرلأا ىلع نھرّج متی

 نیثلاثو ةسمخ ينزو ناك ،لقتعملا نم تجرخ امدنعو .يّتیصخ ىلع ءابرھكلاب تقعصُ امك .يّمصعم نمً ایصخش تقّلعُ .45

  .ً)لاطر نیعبسو ةعبس يلاوح( طقفً امارغولیك

نجس .46 ىلإ  يزرف  مت  مث  نمو  ابیرقت  مایأ  وا ٤  ةدمل ٣  نوباقلا  ةقطنم  يف  ةیركسعلا  ةطرشلا  ىلا  يلقن  مت  ،رھشأ  ةعبس  دعب   

ھیف نومانی  ناكم  مھیدل  نكی  مل  نیرخلآا  مظعم  نكل  ،ریرس  ىلع  لوصحلا  نم  تنكمت  ،اردع  نجس  يفو   .اردع .






